
Mise en marche

AVERTISSEMENT – risque de blessure 

• Débranchez toujours l’adaptateur secteur de la 
prise de courant avant de remplir le réservoir 
d’eau.

• N’essayez jamais de remplir le réservoir d’eau 
par la sortie de brume ou la sortie d’air. 

• Utilisez uniquement des arômes à base d’eau.

Déballage

  M Déballez l’article et enlevez tous les éléments  
de l’emballage.

Remplir le réservoir d’eau

1.   �Retirez le cache de la base.

2.  �Remplissez le réservoir d’eau avec de l’eau tiède 
(eau potable fraîche ou eau distillée/déminérali-
sée). Niveau de remplissage minimum env. 250 ml / 
Niveau de remplissage maximum env. 550 ml.

3.  �Ajoutez quelques gouttes d’un arôme soluble dans 
l’eau (max. 2 gouttes sur 100 ml). 

Vous pouvez acheter les arômes dans  
le commerce. Respectez les instructions  
du fabricant.

4.  �Remettez le cache sur la base.

Brancher l’appareil sur le secteur

1.  �Connectez le câble de charge USB-C à l’appareil et  
à l’adaptateur secteur USB fourni.

2. �Branchez l’adaptateur secteur dans une prise de 
courant.

Une courte mélodie puis un court signal sonore 
retentissent. 
Le mode Bluetooth® est automatiquement activé.

Établir une connexion Bluetooth® 
avec un appareil de lecture mobile

À savoir et à respecter:

•  �Certains appareils de lecture mettent plus  
de temps que d’autres à établir la connexion;  
il ne s’agit pas d’un dysfonctionnement.

•  �Dans tous les cas, respectez le mode d’emploi  
de votre appareil de lecture. 

•  Un mot de passe de connexion pourra vous être 
demandé. Tapez alors 0000. 

1.   �Activez la fonction Bluetooth® sur votre appareil  
de lecture (p. ex. smartphone) et lancez la 
recherche du périphérique.

2.  Dans la liste, sélectionnez TCM 698916.

Dès que la connexion est établie, une courte mélodie 
retentit. 

3.  �Lancez la lecture, réglez le volume ou changez de 
titre directement sur l’appareil de lecture. 

Couper la connexion Bluetooth®

L’enceinte ne peut prendre en charge qu’un seul appa-
reil de lecture Bluetooth® à la fois. Si vous souhaitez 
connecter l’enceinte à un autre appareil de lecture,  
coupez d’abord la connexion actuelle directement sur 
l’appareil de lecture mobile. «DISCONNECTED» retentit.

Procédez alors comme décrit ci-dessus.

Utiliser le diffuseur d’arômes  
avec la lumière d’ambiance

AVERTISSEMENT – risque pour la santé 

• Si vous vous sentez mal en utilisant le diffuseur 
d’arômes, que vous ressentez des maux de tête 
ou autres, éteignez immédiatement l’appareil et 
aérez la pièce. 

Allumer le diffuseur d’arômes avec la lumière 
d’ambiance (changement de couleur automatique) 
et régler la minuterie

Vous pouvez régler une durée de fonctionnement de  
1, 3 ou 6 heures (au bout de laquelle l’appareil s’éteint) 
ou bien un fonctionnement en continu ou un fonction-
nement en continu par intervalles. Un bip retentit  
à chaque pression de touche. 

  �Appuyez plusieurs fois sur la touche MIST.  
�Le voyant ...

	 ... 1H s’allume =	 1 heure de fonctionnement.
	 ... 3H s’allume =	 3 heures de fonctionnement.
	 ... 6H s’allume = 	6 heures de fonctionnement.
	 ... ON s’allume = 	�fonctionnement en continu 

(l’appareil s’éteint dès que  
le réservoir d’eau est vide).

	 ... ON clignote = �	� fonctionnement en continu  
par intervalles (30 s marche / 
30 s arrêt – l’appareil s’éteint 
dès que le réservoir d’eau est 
vide). 

	 ... arrêt = 		�  le diffuseur d’arômes est éteint. 

Utiliser la lumière d’ambiance 
séparément 

Vous pouvez allumer la lumière d’ambiance dans dif-
férentes couleurs ou activer le mode de changement 
de couleur automatique. Un bip retentit à chaque 
pression de touche. 

  �Appuyez sur la touche LIGHT. La lumière d’am-
biance s’allume en mode de changement de cou-
leurs automatique. 

  �Appuyez à nouveau sur la touche LIGHT, plusieurs 
fois si nécessaire, pour sélectionner une couleur 
particulière ou régler l’intensité lumineuse (tami-
sée ou claire). 

 �Pour éteindre la lumière d’ambiance, maintenez la 
touche LIGHT enfoncée pendant env. 3 secondes.

Après l’utilisation

AVERTISSEMENT – mise en danger  
de la santé

•  �Videz l’appareil après chaque utilisation pour 
éviter la formation de germes. 

AVERTISSEMENT – danger de mort  
par choc électrique

• Ne plongez jamais la base dans l’eau ou d’autres 
liquides. Il ne faut pas que de l’eau s’infiltre par  
le dessous jusqu’aux composants électriques.

• Débranchez l’adaptateur secteur de la prise  
de courant avant de jeter l’eau ou de nettoyer 
l’appareil. 

REMARQUE – risque de détérioration

• Ne jetez pas l’eau par le côté du réservoir d’eau 
sur lequel se trouve la sortie d’air (voir repère 
AIR OUTLET), mais par le côté opposé. 

• Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits 
chimiques ni de nettoyants agressifs ou abrasifs.

Jeter l’eau

1.  �Débranchez l’adaptateur secteur de la prise  
de courant et de l’appareil.

Sortie d’air AIR OUTLET -  
ne pas remplir de liquide

Côté déversement 

2.  �Retirez le cache et déversez le reste d’eau dans  
un tuyau d’évacuation. 

Nettoyage

  �Lavez l’appareil – en particulier l’intérieur du cache 
et le réservoir d’eau, mais pas la membrane à ul-
trasons! – après chaque utilisation avec un chiffon 
doux et légèrement humidifié. 

  �Nettoyez la membrane à ultrasons délicate située  
à l’intérieur du réservoir avec un disque de coton. 

  �Pour un nettoyage minutieux, remplissez le réser-
voir d’eau avec env. 120 ml d’eau chaude et 1 c.c.  
de vinaigre ménager. Laissez le mélanger agir 
pendant env. 5 minutes, puis déversez-le.  
Ensuite, lavez l’appareil comme décrit ci-dessus. 

  ���En cas de non-utilisation, rangez l’appareil dans  
un endroit sec et frais, hors de portée des enfants. 

Problèmes / solutions
Pas de connexion Bluetooth®

•  Votre appareil de lecture prend-il en charge la 
fonction Bluetooth®? Lisez le mode d’emploi de 
votre appareil de lecture.

•  ��La fonction Bluetooth® de votre appareil de 
lecture est-elle désactivée?  
Vérifiez la configuration.  
Activez la fonction Bluetooth® si nécessaire. 
Vérifiez que l’enceinte Bluetooth® apparaît bien 
dans la liste des périphériques détectés. Si ce 
n’est pas le cas, débranchez l’adaptateur secteur 
de la prise de courant, puis rebranchez-le. 
Rapprochez l’enceinte Bluetooth® et l’appareil 
de lecture l’un de l’autre. Éloignez tous les 
autres appareils radioélectriques. 

•  Un mot de passe est-il requis pour votre appa-
reil de lecture? Vérifiez la configuration.

Pas de son

•  Le volume de l’appareil de lecture est-il réglé 
trop bas?

Interruptions de son fréquentes 

•  L’enceinte Bluetooth® est-elle trop éloignée  
de l’appareil de lecture?

Le diffuseur d’arômes ne fonctionne pas,  
aucune brume ne s’échappe.

•  Le réservoir d’eau contient-il assez d’eau?  
Rajoutez de l’eau le cas échéant.

•  Le réservoir d’eau contient-il trop d’eau? 
Déversez un peu d’eau jusqu’à ce que le niveau 
ne dépasse plus le repère 550ml Max.

•  La sortie de brume est-elle bloquée?  
Retirez les objets qui la bloquent, le cas échéant. 

Déclaration de conformité

Par la présente, la société Commaxx BV déclare  
qu’à la date de la mise sur le marché, ce produit est 
conforme aux exigences essentielles et aux autres 
dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE.  
La déclaration de conformité complète est consul-
table sous  
https://commaxx-certificates.com/doc/698916_doc.pdf 
Le produit peut être commercialisé dans les pays 
suivants: Allemagne, Autriche, Suisse, République 
tchèque, Pologne, Slovaquie, Hongrie. 

Élimination

L’article et son emballage sont produits à partir de 
matériaux valorisables pouvant être recyclés afin de 
réduire la quantité de déchets et de préserver l’envi-
ronnement.

Éliminez l’emballage selon les principes de la collecte 
sélective en séparant le papier, le carton et les embal-
lages légers.

Les appareils signalés par ce symbole  
ne doivent pas être éliminés avec les 
ordures ménagères! 
Vous êtes tenu par la législation d’élimi-

ner les appareils en fin de vie en les séparant des 
ordures ménagères. Les appareils électriques 
contiennent des substances dangereuses qui peuvent 
nuire à l’environnement et à la santé en cas de stoc-
kage et d’élimination incorrects. Pour avoir des infor-
mations sur les centres de collecte où remettre les 
appareils en fin de vie, adressez-vous à votre munici-
palité.

Caractéristiques techniques

Modèle:		  698 916

Adaptateur secteur:

	 Fabricant:	� Guangdong Sangu Technology Co., Ltd
402, Chuangye building, 8-28, Shaqi 
community Central Road, Xinqiao 
street, Bao`an District, Shenzhen,  
Guangdong, Chine

  �	� Modèle:	 SG-0502000E

	 Entrée: 	 AC 100-240 V ~ 50/60 Hz 

	 Sortie:	� 5,0 V  2 A, 10 W 
(Le symbole signifie courant continu)

	 Efficacité en fonctionnement Ø: ≥ 78,71 %

	 Puissance absorbée à charge nulle: ≤ 0,1 W

Classe de protection: 		  II  

Capacité du  
réservoir d’eau:			   250–550 ml

Taille de la pièce:			  jusqu’à env. 20 m2

Haut-parleur 
Rapport signal/bruit (SNR):	 ≥ 75 dB

Impédance:		  	 4 Ω
Puissance:				    3 W

Version Bluetooth®: 		�  V5.3 / les versions anté-
rieures (à partir de 1.1) 
sont compatibles, mais 
pourront éventuellement 
ne pas supporter toutes 
les fonctions

Portée: 				�    10 m max. (sans obstacle) 

Puissance de sortie:		  3 W

Plage de fréquences:		  de 2,402 GHz à 2,480 GHz

Puissance d’émission  
maximale:				    2,5 mW

Profils:				�    HFP V1.6 / HSP V1.2 /  
A2DP V1.2 / AVRCP V1.4

Température ambiante:	 de +10 à +40 °C

Compatible avec

Smartphone ou tablette compatible Bluetooth®

Android (4.3 et supérieure)

•  iOS-Phones (iOS 7.0 et supérieur); 
Tablettes iOS (iOS 7.0 et supérieur)

•  La marque et les logos Bluetooth® sont des 
marques déposées détenues par Bluetooth SIG, 
Inc.  
Toute utilisation de ces marques par Commaxx 
BV s’effectue sous licence.

•  Android, Google Play et le logo Google Play 
sont des marques de la société Google Inc.

•  The Bluetooth® word mark and logos are 
registered trademarks of Bluetooth SIG, Inc.  
and any use of such marks by Commaxx BV  
is under license.

•  Android, Google Play and the Google Play logo 
are trademarks of Google Inc.
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Enceinte Bluetooth® avec diffuseur d’arômes

Consignes de sécurité 

Lisez attentivement les consignes de sécurité 
et n’utilisez cet article que de la façon décrite 
dans ce mode d’emploi afin d’éviter tout risque 
de détérioration ou de blessure. Conservez ce 
mode d’emploi pour pouvoir le consulter ulté-
rieurement. Si vous donnez, prêtez ou vendez 
cet article, remettez ce mode d’emploi en 
même temps que l’article.

Domaine d’utilisation

�Cet article est destiné à améliorer l’odeur 
d’une pièce tout en lui apportant une am-
biance lumineuse.  
Il n’est pas conçu à des fins d’humidification 
ou d’éclairage.  
Le haut-parleur intégré sert à la transmission 
audio via Bluetooth® pour les appareils de 
lecture mobiles tels que les smartphones, les 
tablettes numériques, les ordinateurs portables, 
etc. 

Cet article est conçu pour l’usage privé et  
ne convient pas à un usage commercial ou 
professionnel. 

Cet article est conçu pour être utilisé à l’inté-
rieur.

N’utilisez cet article que dans des conditions 
climatiques modérées.

Avertissement: risque pour la santé

• Si vous souffrez d’une maladie pulmonaire 
ou des voies respiratoires, consultez votre 
médecin avant toute utilisation. 

• Si vous vous sentez mal en utilisant le diffu-
seur d’arômes, que vous ressentez des maux 
de tête ou autres, éteignez immédiatement 
l’appareil et aérez la pièce.

• N’utilisez l’appareil qu’avec des arômes so-
lubles dans l’eau recommandés pour ce type 
d’appareil. Les autres substances pourraient 
contenir des agents toxiques ou nocifs pour 
la santé, provoquer des réactions allergiques 
ou encore entraîner un risque d’incendie. 

• Videz l’appareil immédiatement après utili-
sation et remplissez-le d’une eau fraîche 
neuve pour éviter tout risque de formation 
de germes. 

• Gardez à l’esprit qu’un taux élevé d’humidité 
de l’air peut favoriser la croissance d’orga-
nismes biologiques dans l’environnement. 

• Les éventuels micro-organismes présents 
dans l’eau ou dans l’environnement dans le-
quel l’appareil est utilisé ou stocké peuvent 
se reproduire dans le réservoir d’eau et être 
libérés dans l’air, où ils représentent un 
risque considérable pour la santé si l’eau 
n’est pas renouvelée tous les 3 jours et que 
le réservoir d’eau ne fait pas l’objet d’un net-
toyage minutieux. 

• Videz et nettoyez l’appareil avant de le 
ranger, et lavez-le avant de le réutiliser. 

Danger: risque pour les enfants et 
personnes à aptitude réduite à l’emploi 
d’appareils

• Cet appareil peut être utilisé par des enfants 
à partir de 8 ans et des personnes aux capa-
cités physiques, sensorielles ou mentales ré-
duites ou ne disposant pas des expériences 
et connaissances nécessaires à condition 
qu’ils soient sous surveillance ou aient été 
initiés aux consignes de sécurité de l’appareil 
et comprennent les risques qui en résultent.

• Les enfants ne doivent pas nettoyer l’appa-
reil, sauf s’ils ont plus de 8 ans et sont sous 
la surveillance d’un adulte. L’appareil ne 
nécessite aucun entretien. L’appareil et son 
cordon d’alimentation doivent être tenus 
hors de portée des enfants de moins de  
8 ans depuis la mise en marche jusqu’au re-
froidissement complet. 

• Tenez le matériel d’emballage hors de portée 
des enfants. Il y a notamment risque d’étouf-
fement!

Danger: risque électrique

• Le réservoir est rempli d’eau.  
La base, l’adaptateur secteur et le cordon 
d’alimentation, en revanche, ne doivent 
jamais être en contact avec l’eau, car il y a 

risque de choc électrique. Aussi, ne placez 
pas non plus l’appareil à proximité d’un évier 
ou d’un lavabo.  
N’utilisez jamais l’appareil en plein air ou 
dans des pièces fortement humides (comme 
un sauna ou une salle de bain).

• Ne plongez jamais la base dans l’eau ou 
d’autres liquides. Il ne faut pas que de l’eau 
s’infiltre par le dessous jusqu’aux compo-
sants électriques.

• Ne manipulez pas l’appareil avec des mains 
humides.

• Si l’eau déborde, essuyez l’appareil immédia-
tement pour qu’elle n’atteigne aucun compo-
sant électrique. 

• Utilisez uniquement l’adaptateur secteur 
fourni.

• Ne faites jamais fonctionner l’appareil sans 
surveillance.

• Lorsque vous n’utilisez pas l’appareil, ne 
laissez jamais d’eau dans le réservoir. 

• Ne branchez l’article qu’à une prise de cou-
rant installée conformément à la règlemen-
tation et dont la tension correspond aux 
«Caractéristiques techniques» de l’article.

• Le cordon d’alimentation ne doit être ni 
coincé ni tordu. Le cordon doit toujours être 
suffisamment éloigné des surfaces chaudes 
et des arêtes coupantes.

• N’utilisez pas l’article si l’appareil, l’adapta-
teur secteur ou le cordon d’alimentation 
présentent des traces de détérioration ou  
si l’appareil est tombé.

• Les LED ont une très grande longévité et il 
n’est pas nécessaire de les remplacer. Elles 
ne peuvent ni ne doivent être remplacées.

• Ne remplissez jamais trop le réservoir d’eau.  
Remplissez le réservoir de 250 ml d’eau mi-
nimum et de 550 ml maximum. 

• Ne faites pas fonctionner l’appareil sans eau.

• Débranchez l’adaptateur secteur de la prise 
de courant ... 
... avant de remplir ou de vider le réservoir 
d’eau, 
... quand vous n’utilisez pas l’appareil, 
... en cas de dysfonctionnement survenant 
pendant l’utilisation, 
... en cas d’orage et ...  
... avant de nettoyer l’appareil. 
Tirez toujours sur l’adaptateur secteur, 
jamais sur le cordon d’alimentation.

• La prise de courant utilisée doit être aisé-
ment accessible afin que vous puissiez dé-
brancher rapidement l’adaptateur secteur  
en cas de besoin. Disposez le cordon d’ali-
mentation de manière à ce que personne  
ne puisse trébucher dessus.

• Ne modifiez pas l’article. Ne confiez les 
réparations de l’appareil ou de l’adaptateur 
secteur qu’à un atelier spécialisé.

Danger: risque de blessure

• Écouter de la musique à un volume élevé 
peut entraîner à la longue des lésions audi-
tives. Réglez toujours un volume bas avant 
de démarrer la lecture des morceaux, puis 
augmentez-le éventuellement.

Danger: risque d’explosion/d’incendie/ 
de brûlure

• Ne posez jamais d’objets à flammes nues, 
comme p. ex. des bougies allumées, à proximi-
té de l’enceinte. Conservez toujours l’article à 
distance des bougies et autres flammes nues 
pour éviter qu’un feu ne se propage.

• Ne placez pas l’enceinte dans des armoires 
fermées ou sur des étagères sans aération 
suffisante. Assurez une bonne aération de 
l’appareil en veillant à ne pas couvrir les 
fentes d’aération avec des journaux, nappes, 
rideaux, etc. Respectez un espace libre d’au 
moins 5 cm autour de l’enceinte.

Risque de détérioration

• Lorsque vous transportez l’appareil et que  
le réservoir est rempli d’eau, faites attention 
que l’eau ne déborde pas et n’atteigne pas 

les composants électriques. Transportez 
l’appareil de préférence sans le cache, de 
manière à toujours pouvoir surveiller le 
niveau d’eau. 

• N’enlevez jamais le cache lorsque l’appareil 
est en cours de fonctionnement. Commencez 
toujours par éteindre l’appareil et attendez 
qu’il refroidisse. Vous pourrez alors retirer  
le cache. 

• Ne placez pas l’appareil sur des surfaces 
chaudes. 

• Il est conseillé d’utiliser de l’eau distillée  
(déminéralisée) pour éviter toute apparition 
de calcaire dans l’appareil. Vous pouvez 
également utiliser de l’eau courante propre 
et fraîche (de qualité potable) pour remplir 
le réservoir. 

• Ne remplissez pas l’appareil avec une eau  
à plus de 45 °C. 

• N’utilisez pas d’eau sale. Cela pourrait 
endommager l’appareil.

• Posez l’appareil sur une surface stable, plane 
et ne craignant pas l’humidité. Des précipita-
tions/dépôts peuvent se produire si les 
arômes sont utilisés avec une eau trop 
calcaire. 

• Ne placez pas l’appareil juste en dessous 
d’une étagère ou d’un placard mural ou  
à proximité directe d’objets délicats.  
N’orientez pas la sortie d’air vers des objets. 
La brume peut causer des dommages. 

• Évitez les détériorations liées à l’eau: videz 
toujours l’appareil dès que vous avez fini de 
l’utiliser. Ne le placez pas par terre, suréle-
vez-le un peu. Veillez à ce qu’il ne puisse pas 
basculer et à ce qu’on ne puisse pas le ren-
verser. L’appareil, même éteint, peut toujours 
contenir un reste d’eau susceptible de couler. 

• N’utilisez pas d’arômes à base d’huile (p. ex. 
huile d’eucalyptus), car ils risqueraient de 
détériorer l’appareil. N’utilisez que des 
arômes solubles dans l’eau. 

• Utilisez uniquement les accessoires prévus 
et fournis par le fabricant. 

• Ne recouvrez pas l’appareil, p. ex. avec une 
serviette, et ne le faites pas fonctionner 
sous une couverture ou un coussin. 

• Veillez à ce que les ouvertures d’aération 
situées sous l’appareil soient toujours déga-
gées et non obturées par de la poussière ou 
de la saleté. 

• Si l’enceinte passe d’un environnement froid 
à une pièce chaude, de la condensation 
risque de se former à l’intérieur de l’appareil. 
Attendez quelques heures avant de l’allumer.

• N’ouvrez et n’enlevez jamais aucun élément 
du boîtier de l’enceinte. N’introduisez aucun 
objet dans les ouvertures du boîtier.

• Tenez les cartes à piste magnétique, comme 
les cartes d’identité, cartes téléphoniques, 
cartes de crédit, etc., ainsi que les bandes 
magnétiques audio ou les montres à dis-
tance de l’enceinte. Elles risqueraient d’être 
endommagées par les aimants contenus 
dans l’enceinte.

• N’exposez pas l’article à une flamme nue,  
à de l’eau, à un environnement humide,  
à des températures élevées, au rayonnement 
direct du soleil, etc.  
Protégez l’article également des chutes,  
des vibrations et d’autres contraintes 
mécaniques.

• Il est impossible d’exclure totalement que 
certains vernis ou produits d’entretien pour 
meubles ainsi que certaines matières plas-
tiques n’attaquent et ne ramollissent le ma-
tériau des pieds antidérapants de l’article. 
Pour éviter les traces indésirables sur les 
meubles, placez éventuellement un support 
non glissant sous l’article.

• Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits 
chimiques ni de nettoyants agressifs ou 
abrasifs. 

Fentes  
d’aération

Vue générale (contenu de la livraison)

Référence: 698 916

Fabriqué par:

Commaxx BV, Wiebachstraat 37,  
6466 NG Kerkrade, The Netherlands (Pays-Bas)

Également fourni (ne figure pas sur l’illustration):
• Adaptateur secteur USB 
• Cordon d’alimentation USB-C

Enceinte

Face inférieure

Sortie de brume

Touche LIGHT
(allumer/éteindre  
la lumière d’ambiance)

Membrane  
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Sortie d’air  
AIR OUTLET -  
ne pas remplir  

de liquide

Réservoir d’eau

Touche MIST  
(allumer/éteindre  

le diffuseur d’arômes et  
la lumière d’ambiance)

Hauteur de remplis-
sage (min. 250 ml – 
max. 550 ml)

fr  �Mode d’emploi

Prise de raccordement USB-C


